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£ átutazó külföldiek saját haza­
ijukban —  ezért elkalauzol­
j u k  önöket a jogos büszkeség- 
1 gél dicsérhető ferihegyi tran-
► sit szállóba.
► Délfelé jár az idő, a repté-
► ren olyan sűrű a köd. hogy az
► orráig sem lát az ember. A
► m iskolci gép nem indul, uta-
J sait éppen most viszik vissza 
\a belvárosba. A  szovjet gépet 
; visszairányították Bécsbe. A  
; Bécs felé indulóknak négy 
ínyelven közlik: késés lesz.
: Egy K L M  gép utasai reggel 
: óta rostokolnak, ö k  lesznek
valószínűen a szálló mai ven­
dégei. Egyelőre még senki 
sem kért szobát. Fő az opti­
mizmus! A  külföldiek abban 
bíznak, hogy kiderül az idő. 
A  transit szálló személyzete 
pedig a köd sűrűsödésére tip­
pel. Kinek mi a jobb, abban 
hisz.

Tréfát félretéve, a repülő­
téri szálloda tényleg a rossz 4 
időből él. De a legrigolyásabb j 
külföldi is hálás lehet azért a 
nagyszerű ellátásért és szép 
környezetért, mely elviselhe­
tővé teszi számára a kény­
szer itt-tartózkodást.

Egész Európában  —  Szófiát 
k ivé ve  —  nincs m ég  egy ilyen  
összkom fortos repü lőtér. Har­
mincnyolc szállodai szoba 
van, de hetven-nyolcvan sze­
mély elhelyezése sem okoz 

; gondot. Modern, sima vonalú, 
ízléses heverők. kis szekré- 

: nyék, hangulatlámpák mind- 
' egyikben. Az előszobában be-

m i (Köt, v. fűz.) | (Oldal)
épített szekrények. Barátsá- még egy sornyi nyilvántartás irosi házinyomda 1926 — 8891 
gos és állandó melegvizet szol- sem. Az átutazók területenkí- 
gáltató fürdőszoba a kénye- vüliséget élveznek. S em  rő­
tem kiegészítője. A  társalgó- m olás, sem  útlevélvizsgá lat  
bán télikert, kényelmes fote- nincs. Ig en  sok külföldi csü­
lök, rádió és televízió, földig pán annyi é lm ényt szerez  
omló függönyök, perzsasző- M agyarországról, am it itt a 
nyegek teszik barátságossá transitban tapasztal. 
ezeket a helyiségeket s az ét- a  »k ö d b ő l é lő « szálloda leg­
terem damasztterítői, teríté- jelentősebb versenytársa a 
kei, evőeszközei a legjobb transit étterem. Az utóbbi fór- 
akarattal sem lehetnének már galmát ugyanis másképpen

befolyásolja az időjárás, mint 
a szállóét. Minél kedvezőbb a

szebbek és tisztábbak.
Az ittrekedtek egyelőre a

transit váróban üldögélnek. A repülési idő, náluk annál na- 
herendi porcelán presszógép gyobb a forgalom. Mert az át-
teljes üzemmel dolgozik, s a 
konyakos, sörös üvegek is vesifcM_
élénk »forgalmat bonyolita- elmésszerkezetű 
nak le«. Francia, nem et, an­
gol szavak halk zsongása tölti 
be a m árványoszlopos term et.

utazó gépek nemcsak az üzem­
anyagot veszik fel, hanem az 

ételládákat 
is. A  paprikás csirke itt is a fő  
sláger. De —  ha valamennyi

K i k ' szoktak^itrmeffszálíni? éép befut —  komplett regge- 
Ezt senki sem  tudja. Ugyanis bből és hidegtálakból is el- 
az egész szállóban nincs fogy mindennap három-négy- 
egyetlen vendégkönyv, de száz adag. Radnóti Edit


